
Глава 347: Разговор и Магический Глаз Обозрения Прошлого. (MTL)

 

Напряжение. Пропитавшее комнату целиком и полностью напряжение стало практически
осязаемо.

Находилась комната в столичном Императорском Дворце, самом сердце Империи Гардио.
Секретность происходящего в комнате обеспечивало повешенное мной заклинание 【Тишины】,
полностью звукоизолирующее помещение от внешнего мира.

Здесь и сейчас, в этой самой комнате, состоялась встреча Императорской четы Гардио с
представителями уцелевших и выживших жителей бывшего Королевства Реве.

Помимо встречающихся для разговора сторон, в комнате также присутствовал и я,
сопровождаемый на этот раз Юминой и Рин. Нам специально выделили стулья в углу. Кстати,
Пола тоже был вместе с нами. По центру комнаты стояли два дивана, обращённые друг другу.
На одном из диванов расположились Полковник, Лейтенант и Сержант. На данной встрече они
выступали представителями Королевства Реве. На другом диване сидела Императорская чета
Гардио, Император - Фальшион Риг Гардио и его жена, Императрица - Астирия. Но помимо
Императорской четы на диване слева сидел и другой человек, Премьер-Министр - Ланслоу
Олкотт. (1)

Ланслоу присутствовал здесь неспроста, именно он десять лет назад первым нашёл Принца
Руфредина во время захвата Королевства Реве.

Именно из-за действий этого мужчины Принц Руфредин из Королевства Реве стал Принцем
Рукрешионом из Империи Гардио. Неправильно затрагивать тему предполагаемых
возможностей, особенно в данном контексте, но вполне возможно, ситуация могла принять
куда более благоприятный оборот, если бы этот мужчина не нашёл тогда новорождённого
Принца. Тем не менее, казалось бы незначительный поступок этого мужчины в тот самый день
повлёк за собой огромную лавину запутанных событий.

「 Подумать только, спустя столько лет мне снова довелось встретиться с призраком прошлого,
тем самым Рыцарем... ... Скажите, Ваш глаз, именно тогда... ...?」

「 Мы были на войне. Да, я потерял глаз, но я не жалуюсь. Я выжил, а всё остальное не сильно
меня волнует.」

Слушая и наблюдая за диалогом Императора и Полковника, я и близко не мог представить
какие чувства испытали эти двое, повстречавшиеся старые враги. Впрочем, главное они
спокойно разговаривают друг с другом и не спешат бросаться в бой.



「 Вы великодушны... ... Но даже так, я обязан извиниться перед Вами, всеми вами」 —
Император склонил голову перед трио Полковника, выражая глубочайшие извинения.

Его жена, Императрица, последовала примеру мужа и тоже глубоко склонила голову.

「 Я обязан извиниться перед всеми вами. Извините. Простите меня за утрату Родины, за мою
слабость и немощность против воли моего отца... ... за присвоение ребёнка, которого вы
предано искали на протяжении всех этих лет... ... причиной всему стали моя слабость и
эгоизм... ...」

「 ВЫ СМЕЕТЕ ПРОСИТЬ ПРОЩЕНИЯ... ...!」 — прокричал Сержант, сжимая руки в кулаки,
вскочив с дивана он буквально вонзился взглядом в склонившуюся Императорскую чету. — 「
КАК?! КАК НАМ ПРОСТИТЬ ВАС?! Вы отобрали наш дом! Вы убили наших близких и любимых!
Вы отобрали у нас честь, счастье и последнюю надежду! КАК?! СКАЖИТЕ! КАК НАМ
ПРОСТИТЬ ВАС?!」

「 Извините ... ... понимаю, вы никогда не сможете простить нас, сделав вид, что всё хорошо и
словно ничего никогда не происходило. Но я всё равно обязан, нет, я всё равно хочу
извиниться. Пускай вы никогда не сможете простить меня, но я искреннее сожалею и
извиняюсь. Я до сих пор сожалею, что у меня не хватило смелости отказать отцу и настоять на
своём.. ... Поступи я по другому, ничего этого не случилось бы,」 — продолжал
самоуничижаться и корить себя Император, но его слова не достигали другой стороны.

Трио Полковника слушали Императора, но не слышали его. По сути, как бы он не
перефразировал одно и тоже, смысл оставался неизменен, Королевство Реве кануло в лету и
конкретно эти три человека лишились дома и родины из-за ничтожной жажды наживы. Их
чувства прозрачно ясны и словесными извинениями дело не исправишь.

В тот момент, внезапно, слово взял ни с того ни с сего заговоривший Премьер-Министр
Ланслоу:

「 Империя готова освободить все захваченные земли, принадлежавшие Королевству Реве и
представить полную независимость.」

「 Э... ...?」

「 Чт-, Что... ...?」

Сержант и Лейтенант недоверчиво уставились на Премьер-Министра, а Полковник слегка
дёрнул бровью.

Полная независимость, да? И получится у Королевства Реве ситуация наподобие нашей
Брунгильды? Маленькая самостоятельная страна с начальной поддержкой более крупного



соседа?

Полковник перевёл взгляд на Премьер-Министра Ланслоу и спросил:

「 Занятные слова, но согласится ли лишиться земель остальное правительство и дворянство?
Наши земли весьма богаты, хотя вы и так прекрасно знаете об этом.」

「 С момента смерти предыдущего Императора захваченные земли Королевства Реве ушли под
прямое управление Императорской власти, лично под руку нового Императора. Все ресурсы и
доходы, получаемые с тех земель, использовались исключительно для улучшения этих же
земель и жизни народа. Я хочу сказать, что ни у кого не может возникнуть претензий из-за
утраты этих земель, поскольку никто изначально не получал никакого дохода с них. Утрата
никак не скажется на Империи. Однако... ... не все земли, некогда принадлежавшие
Королевству Реве, принадлежат Империи Гардио, частью земель владеет Королевство
Изенгард и они никогда добровольно не отдадут обратно захваченные "Подземные Руины"... ...」

Совершенно верно, Королевство Изенгард завладело "Подземными Руинами" и всеми землями
вблизи Руин, что в общей сложности составляет примерно десятую часть от всей территории
Королевства Реве. Насколько мне довелось случайно узнать, далеко немногие коренные
жители бывшего Королевства Реве остались жить на захваченных Изенгардом землях,
большинство сбежало в Империю Гардио, не выдержав репрессивных мер Королевства
Изенгард.

「 Реве... ... будет восстановлено?」 — ошеломлённо пробормотала Лейтенант себе под нос,
скорее размышляя вслух сама с собой, не обращаясь ни к кому конкретно.

Полковник проигнорировал бормотания Лейтенанта и теперь обратился к Императору:

「 Мы высоко ценим Ваше предложение. Восстановление Королевства Реве весьма и весьма
широкий жест. Но мы поклялись служить нашему Королевству, нашему Королю, мы не
достойны встать на вершине власти. Мы признаём только одного единственного возможного
Правителя. Принца Руфредина.」

「 Но... ...」 — попыталась возразить Императрица, но быстро остановилась, решив не
договаривать фразу.

Мне кажется или последними словами Полковник буквально потребовал возвратить Принца? И
сдаётся мне Императорская чета не в восторге от этого, а с точки зрения Империи Гардио это
вообще абсурдно, Империя лишится Наследного Принца... ...

「 Вы уверены, что должны обсуждать будущее конкретного человека без присутствия самого
человека? Вы говорите о чужой жизни, о принятии решения, которое напрямую решит его
дальнейшее будущее, я хочу сказать, он имеет полное право принимать самое что ни на есть
непосредственное участие в принятии этого жизненно важного решения... ...」 — решил я



вмешаться в разговор, сделав замечание, когда диалог зашёл в тупик.

「 Какое ещё решение? Тут решать нечего. Как можно отказаться от восстановления своей
родной страны? Принц Руфредин единственный законный наследник Королевской Семьи Реве,
он единственный достоин стать новым Королём. О чём мы вообще говорим, почему Принц,
никак не связанный по крови с Империей Гардио, значится Наследником?! Бред!」 — выразила
Лейтенант недовольство на тему моего замечания.

Никак особо не отреагировав, Император просто повернулся к Премьер-Министру и попросил
его:

「 Позовите сюда мальчика. Мы должны узнать лично его мнение... ... только ему принимать
решение.」

「Но, Ваше Величество... ...」

「 Да. Кто бы что ни говорил и не думал, это его жизнь. Я изначально был не прав и взял грех
на душу, вмешавшись в его судьбу.」

Премьер-Министр казалось хотел возразить, но под взглядом Императора лишь глубоко
вдохнул и выдохнул, затем встал и направился на выход.

Вскоре Премьер-Министр вернулся обратно в сопровождении юного Принца. Войдя в комнату,
мальчик слегка смутился присутствию незнакомцев, но всё равно продолжил идти прямо, как
ни в чём не бывало.

Судя по реакции трио Полковника, их раздирают всевозможные эмоции. По-видимому, в них
всколыхнулись воспоминания о прошлом, увидев в живую Принца они вспомнили своего
Короля.

「 Отец. Матушка. У вас какое-то важное дело... ...?」

「 ... ... Да. Нам нужно обсудить одну очень важную тему,」 — ответил Император вставая,
подойдя к Принцу он опустился на колени таким образом, чтоб их глаза оказались на одном
уровне. Тяжело вздохнув, мужчина вытянул руки и положил на плечи мальчика. — 「
Послушай, то о чём я хочу поговорить с тобой очень важно, по началу тебе может показаться,
что я говорю неправду или пытаюсь подшутить над тобой, но ты должен помнить - то, чем я
сейчас с тобой поделюсь - всё чистейшей воды правда. Слушай меня внимательно, в
дальнейшем тебе предстоит принять важное решение, от которого будет зависеть вся твоя
оставшаяся жизнь, надеюсь ты понял меня.」

「 ... ... ... ... да,」 — серьёзно ответил Принц, после чего Император начал тяжёлый рассказ.



Император поведал без утайки о событиях десятилетней давности. Он рассказал о Королевстве
Реве, Королевстве Изенгард и Предыдущем Императоре Гардио... ...

Юный мальчик внимательно слушал мужчину и спокойно воспринимал шокирующую
информацию, даже не пытаясь перебивать. Честно говоря, я изрядно удивился поведению
Принца, он слишком спокойно и хорошо принял свалившиеся на него новости.

Окажись я на его месте наверняка испытал непередаваемое чувство потрясения, пробирающее
до самых глубин души, но Принц не выглядел удивлённым или потрясённым, скорее
невероятно понимающим. Даже когда Принц узнал по сути страшный факт о том, что он не
является родным кровным сыном людей, которых он все свою жизнь считал родными
родителями, это не сильно задело или обеспокоило его, заставив испытать чувство, сродни
предательству или вроде того. И тогда, наблюдая за реакцией мальчика, я призадумался... ...

В итоге Император закончил рассказ и замолчал, Принц всмотрелся в глаза напротив и
медленно заговорил:

「 ... ... я уже знал об этом. Я уже знал, что на самом деле я не ваш родной сын. Но я также и
знал, то есть, знаю, что вы, несмотря ни на что, всё равно любите меня, как родного.」

「 Ты... ... знал?」

「 Что... ... Рукрешион, откуда... ...」

Император и Императрица спали с лица и резко побледнели. Нет, все участники разговора,
Премьер-Министр и трио Полковника, выглядели сильно удивлёнными.

Да, как я и думал, призадумавшись над реакцией мальчика, я предполагал подобное. По
крайней мере, это хорошо объясняет его спокойное поведение. Он не узнал ничего нового и
уже успел пережить шокирующие эмоции и переживания. Тем не менее, мне тоже интересно
откуда он узнал правду?

「 Отец, пожалуйста, посмотри вот сюда,」 — попросил Принц, подняв руку с надетым на ней
золотым браслетом.

Браслет, внешне выглядящий обычным украшением, на самом деле представлял собой
специальный "Запечатывающий артефакт", подавляющий Магический глаз Принца.

Присмотревшись внимательнее к браслету, я заметил пробегающую ко окантовке трещину.
Мм? Он сломался?

「 Ох... ...」



「 Примерно год назад во время тренировки мне прилетел удар по руке. Браслет тоже
зацепило, и он треснул. Вы велели беречь его, а я не хотел расстраивать вас, вот ничего и не
сказал... ... И потом я начал видеть странные вещи,」 — поведал Принц Рукрешион, упомянув о
периодических видениях прошлого при прикосновении к тому или иному предмету или вещи,
которые начались после поломки браслета.

По-видимому, браслет сломался не окончательно, раз видения возникали не на постоянной
основе и случайным образом. Со слов Принца, не все вещи или предметы открывали ему
видения прошлого, а некоторые вызывали всего только одно видение прошлого и больше
ничего не показывали, как бы он не пытался снова увидеть что-нибудь ещё.

Постепенно Принц понял откуда у него берутся видения, он осознал свою силу, силу своего
Магического глаза. Именно магический глаз позволял ему заглядывать в прошлое, связанное с
вещами и предметами. Управлять видениями он не мог, однако, они продолжали возникать.
Изучая свою силу, Принц сделал вывод, что его Магический глаз не обладает особым
могуществом и показывает относительно недавние события, однако, порой возникали видения
прошлого с более отдалённого периода, например, десятилетней давности.

「 Способность к отклику от материи "Психометрия" (2)... ... Магический глаз позволяет ему
видеть оставшиеся от человека мысли на вещи или предмете.」

Можно сказать, он владеет эдаким "Магическим Глазом Обозрения Прошлого", да? Тем не
менее, пускай сила Магического глаза Принца и срабатывала произвольным образом, она всё
равно раскрыла ему правду о его истинном происхождении, правда, произошло это по чистой
случайности. С самых ранних лет Принц восхищался мечом своего отца, и когда однажды
Принц решился рассмотреть меч поближе без ведома отца, стоило ему только прикоснуться к
рукоятке, его накрыло видением о захвате Королевства Реве.

「 Я очень сильно расстроился, узнав о том, что я не ваш родной сын. Я очень долго грустил и
никак не мог поверить, не хотел признавать правду. Но я знал и чувствовал, насколько сильно
вы меня любите. Вы заботились обо мне, опекали меня, ругали меня, учили меня, вы очень-
очень сильно любили и любите меня. Я тоже очень-очень сильно люблю вас. Пускай мы не
связаны кровью, я всё равно очень-очень сильно люблю вас.」

「 Рукрешион... ... ты... ...!」 — выдавил Император, от переизбытка чувств на его глазах
навернулись слезы и он крепко обнял стоящего перед ним ребёнка.

Императрица не выдержала и тоже расплакалась, она вскочила с дивана и ринулась обнять
сына.

「 Отец. Я не унаследовал кровь Императорского рода Гардио, во мне не течёт твоя кровь. Я не
имею права становиться следующим Императором, тем самым мы предадим всех жителей
Империи. Пожалуйста, найти другого более подходящего и достойного Императора себе на
замену.」



「 Вот как, да... ...」 — тихо прошептал Император со слезами на глазах.

Предыдущий Император, отец нынешнего Императора, помимо сыновей, из которых выжил
только один, наплодил и дочерей. Другими словами, у нынешнего Императора есть много
сестёр, дети которых также имеют права на Императорский трон. Беспокоится причин нет,
Императорский род не угаснет.

「 В таком случае, Вы, Принц, займётесь возрождением и восстановлением Королевства Реве?」
— вбросил я следующий возможный вариант, на что Принц лишь слегка отрицательно
покачала головой.

Эм, что?

Трио Полковника тоже крайне удивилось, мягко говоря, отрицательному ответу Принца о чём
прекрасно говорили выражения их лиц.

「 Я совсем не помню своих родных родителей... ... но я очень благодарен и признателен им за
дарованную мне жизнь. Однако, я ребёнок, воспитанный и выросший в Империи Гардио,
которую я считаю своим домом и родиной. Я хочу и дальше продолжать жить ничего не меняя,
носить имя Рукрешион и жить в Империи Гардио. Мои родители прямо перед вами, они мои
папа и мама, кто бы что не говорил, для меня ничего не изменится.」

「 В таком случае... ...! Как тогда быть народу Реве! Мы все ждём возвращения нашего Принца!」

「 Простите, но я не могу жить только ради оправдания чужих ожиданий. Не рассчитывайте на
меня, пожалуйста, постарайтесь найти нового лидера. Нового лидера, который будет достоин
нового Реве, который станет ему верной и твёрдой опорой,」 — ответил Принц Рукрешион, с
печалью в глазах на слова Лейтенанта.

Этот ребёнок решил идти своей собственной дорогой, нет, он уже сделал первые шаги. Никто
не сможет остановить его или заставить сбиться с выбранного пути.

「 Рукрешион... ... ты уверен? Потом ты не сможешь изменить принятого решения.」

「 Да, уверен. Я обязательно найду как поддержать Империю, как сделать нашу страну великой,
не становясь Императором. Я не посмею посрамить нашу семью. Ведь я ваш сын.」

「 Ты... ... сильный (3)... ...」 — прошептал Император, опуская взгляд и лицо... ... со странным
выражением лица, по которому не скажешь, то ли он плачет, то ли улыбается.

Юный Принц наоборот самоуверенно улыбнулся во всё лицо, аля 'всё тридцать два на показ',
или точнее во все имеющиеся в десять лет зубы.



Полковник, до сих пор не вмешивающийся в разговор семьи, медленно подошёл к Принцу и
преклонил перед ним колени, заглядывая прямо в глаза. И затем расплылся мягкой улыбкой:

「 Упрямый и упорный, однажды принятое решение навсегда остаётся неизменным,
непоколебимая вера и нескончаемое желание усердно трудиться... ... прямо как твой отец. Что
ни говори, а кровь не водица, каков отец - таков и сын.」

「 ... ... мои настоящие родители из Реве... ... Отец и Матушка... ... они были замечательными
людьми?」

「 Да. Очень. Добрые и отзывчивые. Светлые и не знающие сомнений. Вассалы до сих пор
хранят воспоминания о них с теплом на сердце. Поэтому... ... я надеюсь прокладывая свой
собственный путь в жизни Вы не забудете и о своих родителях из Реве.」

「 Да, конечно. ... ... ... ... Простите... ...」 — ответил Принц, потупившись на слова Полковника.

Разумеется, Принц не может помнить или знать, но его родные родители определённо тоже
любили его. Грустно если он выкинет из своей памяти и жизни, как нечто незначительное.

Итак, Принц чётко выразил своё мнение, чувства и мысли, он сделал выбор и принял решение,
но вот что теперь делать с этими приверженцам восстановления Королевства Реве непонятно...
...

На своём стуле в дальней части помещения я углубился в размышления на тему последних
событий, но поток моих мыслей прервал внезапно раздавшийся звук бьющегося стекла. Рядом
с ногами Полковника, Императора и Принца в пол вонзились и застряли какие-то предметы,
похожие на перья птиц.

Нет, они действительно только "похожи" на перья... ... на самом деле они явно сделаны из
метала или чего-то подобного. Полковник похоже узнал странные перья, в его широко
раскрывшихся глазах мелькнул страх, отталкивая подальше находящегося рядом Принца, он
резко выкрикнул:

「 ЛОЖИСЬ!」

Сразу после крика, внутри закрытого 【Тишиной】 помещения, прогремел сильный звук взрыва
не слышимый снаружи.

 

 



* * * Примечания ПоПо-водчика:

1. "ファルシオン・リグ・ガルディオ = Farushion rigu garudio = Falsion Rig Gardio".

"ランスロー・オルコット = Ransurō orukotto = Lanslow Olcott".

2. Написано "物質感応能力 = Busshitsu kan'nō Nōryoku = материя/вещество; отклик/ответ/реакция;
способности/возможности" с расшифровкой "サイコメトリー = Saikometorī = Psychometry"

3. "強い = つよい = Tsuyoi". Значит не только "сильный", но ещё и • мощный; могучий •
интенсивный, высокий • крепкий, прочный • смелый, храбрый.

В главе 2741 слово.
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